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Assembly Instruction EAE
/N Read before installation!

DT No. 10.57200
10.57201

shock absorber

StoBdémpfer

Warning!

The pre-stressing procedure must be observed in all cases.

The pre-tensioning in the screw connections should not be deceeded or exceeded.

Note: The screw head must be secured against rotating during the entire pre-stressing procedure.

Achtung!

Das Anzugsverfahren ist unbedingt einzuhalten.

Die Vorspannung in der Schraubverbindung darf nicht unter- bzw. tiberschritten werden.

Der Schraubenkopf ist wahrend des gesamten Anzugsverfahrens gegen Verdrehen zu sichern.
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170 Nm 270°

Step 1: Torque 170 Nm Step 2: Swivel angle process 270°
1. Schritt: Drehmoment 170 Nm 2. Schritt: Drehwinkelverfahren 270°

EN Reference numbers and names, with the exception of DT®, are only intended for comparison purposes and may not be shown in invoices to vehicle owners.

DE Referenznummern und -namen, ausgenommen DT®, dienen nur zu Vergleichszwecken und diirfen in Rechnungen an Fahrzeugbesitzer nicht tibernommen werden.

% E,] Do you need help?
Ot helpdesk.dieseltechnic.com
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Assembly Instruction

/N Read before installation!

Spare Parts

DT No. 10.57200
10.57201

Amortisseur

Amortiguador

Attention!
Il faut toujours respecter le processus de précontrainte.
Les raccords a vis ne doivent pas étre soumis a une précontrainte inférieure ou supérieure.

Remarque : Il convient de protéger la téte de vis contre la rotation pendant tout le processus de précontrainte.

Advertencia!

El procedimiento de pretensado debe respetarse en todos los casos.
No se debe sobrepasar ni exceder el pretensado en las uniones atornilladas.

Nota: La cabeza del tornillo debe asegurarse para que no gire durante todo el procedimiento de pretensado.
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170 Nm 270°
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Etape 1 : Couple de serrage de 170 Nm Etape 2 : Processus d'angle de pivotement & 270°

Paso 1: Par de apriete 170 Nm Paso 2: Proceso de angulo de giro 270°

FR Les numéros de référence et les noms, a I'exception de DT®, sont uniquement destinés a des fins de comparaison et ne peuvent pas étre indiqués dans les factures fournies aux
propriétaires de véhicules.

ES Los nimeros de referencia y las denominaciones, a excepcion de DT®, solo se utilizan con fines comparativos para su correcta identificacion, y no deben figurar en las facturas dirigidas a
los propietarios de los vehiculos.
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Assembly Instruction
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DT No. 10.57200
10.57201

AmopTu3aTtop

Ammortizzatore

MNpepynpexaeHue!

Bo Bcex cnyuasnx fJomkHa cobnofatbCs npoueaypa NpefBapuTesibHOro HaTskeHus. MpeaBapuTenbHOE HAaTsKeHNE B
pe3b60BbIX COeANHEHUAX HE AOMKHO ObITb HEJOCTAaTOUHbIM U NPEBbILIEHHbIM.

MpumeuaHue. Bo Bpems Bcelt npoueaypbl NPeaBapUTeNIbHOrO HaTAXEHNs rofI0BKa BMHTA JOJIXKHA ObITb
3adrKCMpoBaHa, YTobbl N306eXKaTb BpaLLeHNs.

Avvertenza!

La procedura di precompressione deve essere rispettata sempre.

Il pretensionamento delle connessioni a vite non deve essere eccessivo o insufficiente.

Nota: Durante tutta la procedura di precompressione, la testa della vite deve essere serrata per evitarne la rotazione.
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170 Nm 270°
War 1: MomeHT 3aTaxKkm: 170 H:m LWar 2: Yron nosopora: 270°
Passo 1: Coppia 170 Nm Passo 2: Angolo di rotazione di 270°

RU MﬂeHTM¢MKauMOHHbIe HOMepa 1 Ha3BaHWA, 3a NCK/TIDYEHVEM TOBapOB DT®, npefHasHa4vyeHbl TONIbKO AN1A CPaBHEHNA U MOTYT He YKa3blBaTbCA B cquax-d)aKTypax AanAa

BnagesnbLieB aBTomobunei.

IT | numeri e i nomi di riferimento, ad eccezione di DT®, sono da intendersi solo a scopo comparativo e potrebbero non essere presenti nelle fatture inviate ai proprietari dei veicoli.
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Assembly Instruction
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DT No. 10.57200

10.57201
Amortecedor
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Aviso!

0O procedimento de aperto deve ser observado em todos os casos.
O pré-tensionamento nas conexdes aparafusadas nao deve ser inferior nem superior ao determinado.
Nota: Deve-se proteger a cabeca do parafuso contra a rotacdo durante todo o procedimento de aperto.
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170 Nm 270°
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Passo 1: Torque 170 Nm Passo 2: Processo de angulo de rotacéo 270°
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PT Os niimeros e nomes de referéncia, com excecao da DT®, servem apenas para fins de comparacao e ndo podem constar nas faturas dos proprietarios dos veiculos.
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